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filöAxrténl árak:
Helyben é* poétán küldve 

. . 10 írt — kr,Eery írre . 
F<1 évre . 
Negyed évre 50 ,

Egye* szám 5 kr.
A lep siellenil rénzétllletö min­
den közlemény füpiacz, Vve»«*V 
hás földflziut, a aserkCii/.tötiégL* 

bérmeutve kiUdeudti.

Előfizethetni helyben 
TKLEQDI K., LAJOS éa ifj 
CSÁTHY KAROLY könyv 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTA8I IMRE könyv- 
nyomdájában s a poatahivatalck

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A <1 ebreczeIIi és vidéki „fiig&(ktieuségi |>árí“ k<>z!önye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Ilirdetéfti di j:
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű a töbLszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigts.- 

tásórt 30 kr.

„Ny ilttér“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KVTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHÉR- 

MAN II. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bórmentetlenill 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A három javaslat.
(r. e.) Megindult parlamentünkben a 

horvát kérdés feletti vita s előttünk fek­
szik azon három határozati javaslat, melyek 
eddig benyujtattak s mint ilyenek — a 
magyar országgyűlés három nagy pártjának 
álláspontját képviselik, a horvát zavargások­
kal szemben.

Valóban nevezetes három okmány, jel­
lemzőek azon forrásra, azon hazafiságra, 
lelkiismeretességre és különösen azon rend­
szerre nézve, mely a javaslatok mögött 
álló pártok politikai működésében rend­
szerint felismerhető.

Midőn a három határozati javaslat 
fejtegetésébe bocsátkozunk, nem szükség 
kijelentenünk, hogy elősször is a Tisza Kál­
mán által benyújtott határozati, általunk 
már bőven ismertetett javaslat az, a melyet 
nem tekinthetünk sem orvosszernek a nem­
zeti becsületen és tekintélyen 
ejtett sebre, sem pedig egy államfórfiu- 
hoz illő erély és eszélyesség kifolyásának. 
Tekintjük annak, a minek tekintettük eddig 
mindazt, a mivel Tisza Kálmán előlépett, 
ha valamely válság megoldásához kellé 
látnia: az elodázás, az álezázott osztrákság 
és a hatalomhoz való ragaszkodás tákol­
mányának! \ olt alkalmunk hozzászólani, de 
mindegyre jobban tűnik szembe, hogy 
milyen tákolmány e javaslat! milyen sze­
gény, nemhogy a Helfy Iguácz s pártunk ha­
tározott mindennel számoló javaslatához 
képest, de még a mérsékelt ellenzék által 
benyújtott tétova javaslathoz is hasonlítva! 
Ez a kormány eljárásáért nem »helyeslő 
tudomásul vételt«, hanem — a 
mint Polcnyi a pártban indítványozta, 
Helfy hangsúlyozta nagy beszédében — 
érdemel vád alá helyezést s az a párt, a 
mely a meghátrálás és felületesség e müvét 
megszavazza, hasonlítana azon kulacsokhoz, 
a melyekből tetszés szerint kétféle bort 
lehet bocsátani s egy ilyen párt teljesen 
elveszté a törvényesség és honszeretet iránti 
érzékét.

A két ellenzéki párt határozati javas­
lata mai számunkban olvasható szószerint. 
A mérsékelt ellenzék részéről Szilágyi 
Dezső által benyújtott s e párt legjobbjai 
(Somsicb Pál, gr. Apponyi Albert, Bittó 
István, Horváth Lajos sat.) által aláirt 
határozati javaslat is éles kritikát képez 
talán nem is annyira a horvátok — mint 
Tisza Kálmán ellen; talán nem is annyira 
a megsértett nemzeti ügy — hanem a mér­
sékelt ellenzék kormányképességének érde­
kében. Mert ezen határozati javaslat sze­
rint rálépnek ugyan a tagadás terére, de 
nem tartalmaz ujmutatást arra nézve, hogy 
hát mit javasolna a mérsékelt ellenzék, a 
mely nem csatlakozott a Helfy-féle hatá­
rozati javaslathoz, ha a Tisza Kálmáné el­
vettetnék. A Tisza Kálmán javaslatának 
elvetése egy volna a Tisza-kormány buká­
sával; de vájjon melyik pontja tauit ki 
bennünket ezen javaslatnak az iránt, hogy 
mily eszközökhöz nyúlna a mérsékelt ellen­
zék, ha a horvát-kérdés kielégítő megol­
dása reá bízatnék ? Elmondja, hogy a kor­
mány mulasztott, a midőn nem tett tár­
gyalási alapul elfogadható előterjesztést, 
elmondja, hogy e határozati javaslat nem 
telel meg Szent István állama megsértett 
tekintélyének: de mindebből nem következ­
tet egyebet, minthogy »a kormány ha­
tározati javaslata nem fogad­
ta tik el.« Ez bizony nem megoldás, ez 
csak meddő kritika, a melynek titkos ér­
telme nem egyéb, minthogy Tisza Kálmán 
adjon helyet a mérsékelt ellenzéknek talán 
a végből, hogy a mérsékelt ellenzék se 
tegyen egyébként, mint a hogy tett — 
Tisza Kálmán.

Pozitív, teljesen kimerítő s nem csu­
pán a szemünk előtt lefolyt eseményekre, 
de ezeknek egész jellegére, valódi forrására 
s a messze jövőbe kiható következményeikre

épített javaslat Helfy Ignácznak a függet­
lenségi párt nevében benyújtott s általa 
támogatott határozati javaslata. Mig Tisza 
Kálmán mintegy látatlanban kéri a »helyes­
lést«, Helfy Ignácz ez eljárást »alkotmány­
ellenesnek«, nemkülönben »a magyar korona 
méltóságát mélyen megsértőnek« ' kéri ki­
mondatni. Követeli a kormány hol felrakó, 
hol lerakó eljárása helyett azt, hogy a ha­
zánk s Horvát-Szlavonország közt fennálló 
viszony jellegének feltüntetésére »a magyar 
korona országainak közös jelvénye rnagyar- 
horvát felirattal tűzessék ki.« Es a " mig 
Tisza Kálmán ezúttal is csak a bajok pil­
lanatnyi elodázására vau tekintettel s utána 
aztán jöhet a gyökeresen meg nem orvosolt, 
til-tul elintézett kórságoknak elvégre még 
veszélyesebben kitörő áradata: a Helfy

tiltakozik az ellen, hogy 
kán félszigeteken bárrnel 
t o z á s t é t e s s ék, s ha ilyesmi 
séreltettiék, kénytelen volna 
érdekeinek védelmére a

Bal- 
r v á I- 
megki 
saját
közép-

tenger partvidékén rendszabályokhoz 
n y nini. Csak az a legszebb, hogy — a 
mait Milán király oroszellenes politikája, a 
bolgár fejedelemnél az orosz befolyás elől való 
megugrása jelenti — nem a szultán, hanem a 
czár részéről várhatók ezek a .változások !“

— Országgyűlés. A képviselőházban a 
horvát vita szombaton kezdetét vette az első 
szónok Helfi Ignácz volt, ki zajos helyeslések 
között nyújtotta be a következő határo­
zatijavaslatot:

„A kormányelnök által benyújtott hatá­
rozati javaslattal szemben mondja ki a ház 
1. Hogy a kormánynak a horvátországi zavar-

----------  „ ___ gások következtében szükségessé vált actió
Ignácz által pártunk részéről benyújtott h. I körül követett eljárását nemcsak nem helyesli,
lOTV Kit /inArt . .. I..t  " -  “ J 1 • .« .jav. bölcsen jelzi, miszerint »a legújabb 
események igazi oka nem a 
czimerkérdésben, hanem sok­
kal mélyebben rejlik, ugy, hogy 
a c z i m e r-k érdés elintézésével 
az ügy lényege eldöntve még 
sem lesz« és nehogy — úgymond — a 
magyar állam bármely részében is újabb 
meg újabb nyugtalanságoknak legyen ki­
téve, ajánlja a 15 évi fennállása alatt oly 
károsnak s hasztalannak bizonyult 1S68. 
kiegyezés méltányos revízióját s igy köz 
vétlenül Horvát-Szlavonországnak, közvetve 
bizonyára Dalmácziának és Fiumének a 
Szent István birodalmához való tartozása 
biztosítását.

így állának egymással szemben a füg­
getlen párti h. javaslat, a mely államisá-

sajgó sebének gyökeres

elvégre

gunknak, örökké
orvoslására volna hivatva és a Tisza 
máué, a melynek 
egyéb, mint káros és fájdalmas 
táczió államiságunk testén.

— A delegácziókat a királv Oktober 23-ára 
hívta össze.

Kál- 
sem 

ampu-

— Kormányválság Párisban. Thibaudin 
hadügyminiszter lemondásának előzményei — 
hir szerint — a következők : F. hő 4-én este 
Ferry a hadügyminisztériumba ment, és Thi­
baudin lemondását kívánta; kívánsága okául 
a hadügyminiszter és collegái közti egyenet­
lenséget és az Alfonzo király fogadtatása al 
halmával történteit hozta fel. Thibaudin Ferry 
kívánságát kereken megtagadta, megjegyezvén, 
hogy csakis a köztársaság elnöke formális óha­
jának enged. Thibaudin ezután az Elyséebe 
ment, hol Grévy azt mondta neki, hogy kény­
telen lemondását elfogadni, hogy ez által az 
esetleges miniszterválságnak elejét vegye, mely 
a jelenlegi viszonyok közt és különösen a kül 
politikát tekintve veszélyes. Ily körülmények 
közt a hadügyminiszter engedelmeskedett az 
elnök kívánságának Thibaudi rendelkezési álla­
potba lép. Ma Thibaudin néhány hivatalnoka 
is benyújtotta lemondását, ez azonban nem fo­
gadtatott el. A „France“ szerint, a spanyol 
nagykövet tegnap Ferry vei értekezett és a 
hadügyminiszter elbocsátását, az északi vasút­
nál történtek szigorú vizsgálatát és azon hír­
lapok megbüntetését követelte, melyek Alfonzo 
királyt megsértették. Ferry ezt megígérte, mire 
a nagykövet kijelentette, hogy ez esetben nem 
tog I rancziaországhoz jegyzék intéztetni. — 
A „Temps“ szerint a hadügyi tárczával 
Saussier tábornokot bízták meg.

— Az orsz gy. antiszemita párt pénteken 
értekezletet tartott s coaliczionális alapon, vagy 
is oly módon alakult meg, hogy tagjaira a 
zsidókérdésen kivül eső kér­
désekben befolyás nem gyake- 
r o 1 h a t. A párt jelenleg 20—30 bevallott 
tagot számlál, külön helyiségekkel, alapszabá­
lyokkal fog bírni; ügyeinek ideiglenes vezeté­
sét I s t ó c zy Győző, Ónodi Géza, Széli 
György és Simonyi Iván képviselőkre bízta

— Készülünk Salonikibe! Már nem is
várunk egyebet, minthogy ebben a mi „fegy­
veres békénkben“ a szög egyszerre csak kibú­
vik a zsákból s előbukkan a levegőben levő 
háború okául szolgáló furfang. Ilyesmit látszik 
jelenteni egy londoni távirat, mely szerint múlt 
szombaton Calice báró, az osztrák-magyar mo 
uarchia konstantinápolyi nagykövete a szultán 
által kihall atásou fogadtatva, kijelenté, a pa- 
disahnak, hogy tekintettel Bolgár­
ország és Szerbia mai állapo­
taira, Ausztria-Magyarország

hanem mint részben alkotmányellenest, részben 
a magyar korona méltóságát sértő eljárást a 
leghatározottabban rosszalja. — 2. Hogy a 
magyar korona országai, jelesen Magyarország 
s Horvát-Szlavonországok közt törvényesen 
feiiálló államegység okvetlenül megköveteli! 
hogy az az állami jelvényekben kifejezve le­
gyen, miért is utasítja a kormányt, hogy a
Kurvát-Szlavouországok területén létező min­
den közös hivatali helyiségre a magyar korona 
országainak közös jelvénye magyar-horvát feli­
rattal tűzessék ki. — 3. Hogy, miután kétségbe 
nem vonható tények bizonyítják, miképp a leg­
újabb események igazi oka nem a czimerkér­
désben, hanem sokkal mélyebben rejlik, ugy, 
hogy a ezimer-kérdés elintézésével az ügy lé­
nyege eldöntve még sem lesz, nehogy a magyar 
állam bármely részben is újabb meg újabb 
nyugtalanságoknak legyen kitéve, a képviselő 
ház elérkezettnek látja az időt arra, hogy az 
1868-ki XXX. tvezikk, mely 15 évi tapaszta­
latok szerint a czélnak ugy sem felelhet meg, 
revisió alá vétessék akként, hogy egyfelől 
Horvátország százados autonom jogai jövőben 
is tiszteletben tartassanak, másrészről a Sz. 
István birodalmához való tartozása, valamint a 
magyar korona fensősége minden eshetőséggel 
szemben s minden kételyt kizárólag biztosítva 
legyen.“

Szilágyi Dezső, a következő szónok be­
szédében találó érvekkel mutatta ki a kormány- 
határozati javaslatának elfogad katlan voltát. 
Először is a javaslat szövegét bírálta s bebi- 
zonyitá, hogy ez abszurdumot tartalmaz. Azu­
tán áttért a kérdés lényegére s kifejté, hogy 
a kormány, mely a honátokkal szemben ku- 
darezot vallott, most ennek eltakarására azt 
követeli saját pártjától, hogy egyszerre 
kétféle meggyőződéssel bir- 
j o n. Az egész ellenzék zajosan megéljenezte 
e találó és szellemes fejtegetést Szilágyi ezek 
után kifejté, hogy a boszniai okkupáczió mily 
nagyra növelte a horvátok aspiráczióit, s a 
jövendőre vonatkozólag számos figyelemreméltó 
megjegyzést tett. Szilágyi, bár e pillanatban a 
horvát kiegyezés revízióját nem véli opportu- 
nusnak, közelebbi alkalommal ezt ugy ajánlja 
valósittatui, hogy a bán kivétessék a horvát 
tartomány gyűlésnek való felelősség alól, s hogy 
a horvát képviselők a magyar országgyűlésbe 
közvetlenül választassanak. Végül a köve kező 
határozati javaslatot terjeszti be :

„Tekintettel arra, hogy a kormány elmu­
lasztotta azon alkotmányos kötelességének tel­
jesítését, hogy a Horvát-Szlavouországokban 
létesített kivételes kormányzati állapotra nézve 
a közös országgyűléstől felmentést kér­
jen, és ezzel egyidejűleg ugy az ottani sajnos 
eseményekről, valamint saját intézkedéseiről 
és azok indokairól részletes jelentést tegyen, 
és hogy ennek folytán az országgyűlés ezen 
intézkedésekről egész kiterjedésükben hitelesen 
értesítve nincs ;

tekintettel továbbá arra, hogy ezen intéz­
kedések, amennyiben az országgyűlés tagjai 
azokat köztudomás utján ismerhetik, különböző 
politikai megítélés alá esnek ;

tekintettel végül arra, hogy a miniszter- 
elnök határozati javaslatának második része a 
magyar korona országai közös jelvényének 
alkalmazását illetőleg oly módozatra kér fel­
hatalmazást, mely Szt -István koronája birodal­
mának tekintélyét meg nem óvja :

miniszterelnök liatáro- 
fogadja el Szilágyi 

t Kelemen, 
Ágost, II o r- 
Nándor, H ó-

a képviselőház 
zati javaslatát nem 
Dezső, Bittó István, Ernus 
S o m s s i c h Pál, P u 1 s z k y 
v á t h Lajos, Horánszky 
d o s s y Imre, II e v e s s y Bertalan, C h o- 
r i n Ferencz, Fény vess y Fereucz, A p- 
p o n y i Albert, V e s z t e r Imre, Besse­
nyei Ernő.

Tisza Kálmán miniszterelnök röviden szólt. 
Polemikus beszédében azon tényleges adat 
foglaltatik, hogy a közös min. értekezleteken 
a közös miniszterek tartózkodtak a 
magyar kormány horvát poli­
tikájára megjegyzést tenni, s 
csak arra szorítkoztak, hogy az intézkedések­
nek a saját viszonyukba tartozó ügyekre való 
hatását mérlegeljék. Azzal vág vissza Szilágyi­
nak, hogy nem vitatkozik a hat. javaslat nyelv­
tani szerkezete fölött, mert vaunak rósz gram- 
maticusok és jó politikusok és viszont. Azon 
vádra, hogy a mostani kormány nevelte nagyra 
a horvát aspiratiókat, utalt a 08. és 73-ki tör­
vényekre, melyek szónok befolyása nélkül jöt­
tek létre, meg arra, hogy a határőrvidék után 
küldendő horvát képviselők számát 16-tal le­
szállitatta.

Gr. Szapáry pénzügyminiszter szerint 
magyar feliratú czimerek Horvátországban 
(Eszéken is) már 1880. óta vannak, a horvát 
kormány okmányilag elismerte, hogy a magyar 
felírás nem törvénytelen. A horvát kormány 
még az idei augusztusban is irásbelileg tilta­
kozott azon „inszinuáczió“ ellen, mintha Zá.g- 
rábban a magyar-horvát feliratú czimereket 
valaki bánthatni merné. A magyar feliratú czi­
merek elrendelése törvényes volt. Szilágyi azon 
megjegyzésére, hogy „miután a pénz­
ügyminiszter tett intézkedé­
sét most deszavuálja a kormány, 
mint maradhat meg a pénzügy­
miniszter a k a b i n e t tagja,“ gr. 
Szapáry azt feleli, hogy őt csak akkor desza- 
vuálnák, ha a többség nem helyeselné az 
ő intézkedését. A határozati javaslat azonban 
éppen a tett intézkedés helyeseltetését ezéiozza. 
Beszéde végén a pénzügyminiszter a horvát 
adminisztrácziőról hajmeresztő adatokat ter­
jesztett elő. Az állami adó is magas, de a hor­
vát községi gazdálkodás megdöbbentő rósz és 
drága. A községi pótadó száz perczent, sok 
helyütt kétszáz perczent. A községek negyed­
részében, a községi orgánumok az adó körül 
sikkasztásokat követtek el, melyeket nem az 
autonom, hanem az állami hatóságok derítettek 
ki. Az elsikkasztott összegeket ismét az adó­
fizetőknek kell újra megfizetni. — 542 horvát 
politikai község van, melyek legnagyobb része 
100ö,o községi pótadót fizet, sőt igen sok 200 
°/0-ot is. De ennek nem a magyar kormány az 
oka. 1SS0 óta 128 visszaélés, sikkasztás történt 
horvát községi elöljárók által, ezen esetek kö­
zül 121 et a pénzügyi hatóságok fedeztek föl. 
A sikkasztott pénzek összege 15G 000 írt. 
Ezek megdöbbentő állapotok! De Horvátország 
oka mind ennek s nem Magyarország.

A vitára feliratkoztak: Pulszky Ágost, 
II o i t s y, Horánszky, Kiss Albert, gr. 
Apponyi, Polyt, P o 1 6 n y i, B a r t h a, Me­
zei, H e II t a 11 e r s s Irányi. A vi­
tát a ház hétfőn folytatja.

— Az uj fogyasztási adókat alig ítélték 
még el élesebben, mint teszi azt a kassai 
keresk -és iparkamara ép most megjelent évi 
jelentése. Ez elítélést a gyarmatáru kereske­
delmet tárgyaló rész tartalmazza, melyből kö­
zöljük az általános jellemzésre vonatkozó so­
rokat : Kerületünkben 1882 ben összesen 487 
gyarmatárukereskedő létezett, kik közül Kas­
sára 40, Abauj-Tornára 50, Liptóra 34, Sá­
rosra 55, Szepesre 144, Unghra 44 és Zemp­
lénre 120 ezég esett. Ezen ezégeken kivül 
kisebb-nagyobb mérvben gyarmatáruk árulá­
sával foglalkozott 920 szatócs, kik közül esett: 
Kassa városára 48, Abauj-Tornamegyére 136, 
Lipótmegyére 62, Sárosmegyére 75, Szepes- 
megyére 75, Szepesmegyére, 102, Un gmegy éré 
96 és Zemplénmegyére 410szatócs. Összesen: 
920 szatócs. — a felvidéki gyar­
matárukereskedés viszonyainak tárgya­
lásánál újból kellene mindazt mondanunk, 
mint az előző évekről szóló jelentéseikben az 
uj fogyasztási adók romboló hatásáról elmon­
dottunk. De mire való mindez ? Az államnak 
pénzre van szüksége és ott veszi azt, hol neki 
tetszik. Teljesen közömbös dolog az állam 
pénzügyeinek kezelőjére nézve, hogy az ujadóz- 
tatás által az összes üzleti rázkődtatások álla­
nak be, hogy a vidéki városok nagykereske­
dőiből rövid idő múlva szatócsok lesznek és 
közönyös, hogy Pozsony, Kassa, Arad, Győr, 
Sopron, Pécs, Temesvár és a többi nagy for­
galmi központok kereskedői feljajdulnak,'gyü- 
léseznek, petitionálnak, küldöttségeket meuesz- 
tenek.
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(r. e.) Általános és valóban jogosult pa­
nasz, hogy azt a csekély időnket, a mit a 
létfenntartás keserves küzdelme le nem foglal, 
társadalmunkban teljesen absorbeálja a politika.

De vajon pihenés-e az, ha a napi f glal- 
kozás, a kenyérkereset igájában kifáradt, tel­
jesen elcsigázott lélek újra oly térre lép, a 
melyen uj harczok, uj küzdelmek és uj ked­
vetlenségek zsibbasztják meg ennek magasabb­
ra vágyó röptét ? És a köznapi élet csalódásai 
összeütközései után bir-e kiengesztelő, ben- 
sőnkek a külvilággal való szelíd összhangját 
helyreállító erővel az a tér, a melyen reánk 
uj gyűlölködés, uj szakadás várakozik í S a ki 
irodáját, üzletét s műhelyét elhagyva, nem is 
vegvül el a pártharcz tusaiba, annak szeli e- 
mét vajon kielégitettek-é a_ szellemi munka 
azon surrogatumai, a melyek reá a kávéház 
gőzkörébeu és a játékasztaloknál várnak ?

Külföldön jártom-kelteuibeu azt tapasz­
talára, hogy ott a társadalom azért csöndesebb, 
az emberekkel való együttélés azért kelleme­
sebb, mert az emberek — a kalmár, a kéz­
műves, az orvos, az ügyvéd, a hivatalnok s a 
földbirtokos csakúgy, mint a szellemi munka 
egyes ágaira már hivatásánál fogva utalt hír­
lapíró, pap, tanító estéjét, hetének legalább 
egy napját a szépmüvészetek egyikének szen­
teli. Az a szomszéd, a kivel napközben üzletet 
kötöttünk, vagy bontottunk ; vagy az a polgár­
társ, a kivel a városházán heves ősszekocz- 
ezanásunk volt : azzal találkozunk s a ki ellen 
talán erős basszusban szólaltunk fel, az este 
társunk a vonós-négyesben s mi annak contrá- 
zunk, a mit ö húz. Dalárdák, zeneestélyek, 
felolvasó és szavaló estélyek egyesitik a ke­
délyeket s fűszerezik meg az életet s teszik a 
társadalmi élet színvonalát magasabbá, neme­
sebbé. l’eledhetlen előttünk, hogy mikor Iiei- 
deibergábau a hírneves Fischer tarta előadást 
a nálunk annyira ösmeretlen széptan köréből, 
legnagyobbrészt ősz fejű polgárok voltak hall­
gatói s ezek sorában a tudós tanár ősz édes 
atyja.

De ily szellemi élet végtelen nagy becsét 
kezdik érezni hazánknak nagyobb helyei, kivált 
azok, a melyek szülötteik sorában valamely 
hírneves irót, költőt számíthatnak. A székes- 
fejérvári Yörösmarty-kőr, Fejérmegye szülötté­
nek szobrot emelt s a nagy költő nevéről tár 
sulatot nevezett el, melyben 'gén tartalmas 
felolvasások s néha zenei és szavalat! előadá­
sokkal fűszerezett, társasvacsorák s tánczesté- 
lyek rendeztetnek. A soproni irodalmi társa­
ság, apozs. m. vásárhelyi b. Kemény Zsigmond- 
társaság sat. mindmegannyi nevezetesebb té­
nyezői a hely művelődési ügyének. Legújabban 
olvassuk, hogy Szeged városának irodalom és 
művészet kedvelő elemei szintén nem késtek 
társulatot alakítani s azt Dugonicsuk nevével 
ékesítették fel.

Szép, dicséretes törekvések ! És az em­
berben okvetlen felmerül az a kérdés, hogy 
mért ne alakulhatna Debreczenben, a legma- 
gyarabb s már fekvésénél fogva is minden 
szépnek szomszédságában levő városban egy 
ilyen társulat ? Egy debreczeni Cso- 
k o u a i-k ö r, a vig múzsa költőjének, Csoko­
nai V. M. nevéről elnevezve ? Á nagy auak- 
reonista szobra ezt a kérdést lát. zik hozzánk 
intézni, kik szerény munkások vagyunk azon 
szőllöben, melynek legszebb bor-ága ékesité a 
nagynak homlokát Csokonai szülővárosának 
kollégiuma mindenkor a szellem és tudomány 
cremejét egyesíti tanerőinek testületében — a 
melynek ezenkívül van még egy gymuáziuma, 
gazdászati, kereskedelmi és reál-szakoskolája 
és vannak hírlapjai; Íróinak életrevalóságáról 
tanúskodik Debreczen városának kitűnő mo­
nográfiája, mely mintegy varázsütésre állott 
elő, midőn a term. tud. társulat itt ülésezett 
s csak nem rég a „Május“ czimü, szépirodal­
mi tartalmú alkalmi lap. S ha ezenkívül végig 
tekintünk azon erők sorozatán, kik irodalmi 
munkásságuknál vagy magas műveltségűknél 
fogva valóban díszes irodalmi kört képezhet­
nének : valóban csodálkoznunk kell azon, hogy 
az ige mindeddig testté nem válhatott!

Megkísértünk egy ily névsort összeállí­
tani. Pártkiilömbség nélkül s minden más 
szem pontiul eltekintve, csak is azokat nevez­
zük meg, a kik e téren való működésre hi- 
vatvák. Nem feledtük ki azon fiatal erőket 
sem, kik a régiek működését lelkesüléssel ki­
sérvén, egy ily szövetkezetben buzdításukat 
találhatnák. Itt a névsor a-b-c-rendben :

1) B|a 1 o g h F e r e n c z, hírneves egy­
házi iró, nagy Ízléssel a széptan terén is;

2) Bodosi Pál szellemes aperguk 
Írója ;

3) Békési Péter („B. IV) ország­
szerte használatos tankönyvek írója ;

4) Domokos Kálmán gazdászati 
iró, kiről úgy tudjuk, hogy már buzgólkodott 
hasonló kör létrehozásán ;

5) Elek Lajos a hirlapirás terén mun­
kálkodott s két tanügyi czikke nyert pálya- 
dijjat;

6) Erdélyi Imre theologus, jó irá­
ly u novellák szerzője;

7) Fábián Lajos Mór gazdászati 
szakíró *

8) F a z e k a s Sándor nevelési és 
tanköny-iró;

9) Fiók Károly, az akadémia s a 
Kisfaludy társaság által is méltányolt orienta­
lista és műfordító;

10) Futó Mihály közgazdasági 
szakiró;

11) Hamar László drámákat irt;
12) Hivesi Jenő elbeszéléseket irt,

kinek egy novelláját Kossuth Lajos is méltá­
nyolta, ^ ^ ^ jstv^n nevelési szakiró ;

14) Kiss Albert orsz. gy. képviselő, 
í közoktatási politikánk egyik országos kapa-
ezitáqa *

15) Dr. Király F e r e n c z, buzgó 
közgazdasági szakiró;

16) Könyves Tóth KdlmáD, or­
szágos nevű vallási, szépirodalmi és ösmeret- 
terjesztó iró, Smiles müveinek átüitetője nyel
vünkön ; ...................

17) Könyves Tóth Mihály,
hírneves szónok; .

18) K á 1 1 a y István, tankonyviró;
19) Körösi Antal tankönyviró ;
20) Dr. Körösi Sándor, orsz. gy 

képviselő, jeles jogtudományiiró
oi) Dr. K o m 1 ó s y Arthur, ki az 

aesthetika téren számottevő Ízléssel rendel­
kezik ; . . j

22) Dr. Lugosi József, a m. tud. 
akadémia r. tagja, nagynevű arientalista;

23) Nagy P á 1, szakférfi a természet-
tudomány terén; „ , , .

24) Némethy [Károly, jogász, 
széjúrályu novellák szerzője;

25) Dr. Pápai Imre, jogi szakférfiú, 
szépirodalmiiró;

2G) Révész Bálint ref. püspök, 
nevezetes egyháziiró, kinek imái íemekek 
nemben;

27) Révész K á 1 m á n. Révész Imre 
fia, szép készültségei irt egyházi és történelmi 
dolgozatokat;

28) Reviczky B. Ilona, szellemes 
tárczák, beszéljek írója;

29) S z ü c s I s t v á n, a m. tud aka­
démia lev. tagja, jeles jogiiró s Debreczen tör­
ténelmének nagyérdemű Írója ;

30) S z ü t s Mihály, a gazdászati ös- 
meretek népszerűsítésében kiváló;

31) T h a 1 y Kálmán, városunk nagy- 
tudománju egyik orsz. gy. képviselője, a m. 
tud. akadémia r. tagja, történész, költő stb.

32) Tikos I s t v á n, a mérnöki szak 
ban irt;

33) Tóth Sámuel, jeles egyháziiró, 
az uj egyházi alkotmány tervezője;

34) Tóth F e r e n c z, jeles bölcsé­
szetiíró ;

35) T ö r ö k Gábor, erdészeti szakiró;
36) Dr. T ö r ö k J ó z s e f a m. tud, 

akad. lev. tagja, egészségügyi és term, 
tud. iró;

37) T ü d ő s János, classikusok ma­
gyarázója;

I 38) Szabó József volt lapszer­
kesztő ;

39) T ó v ö 1 g y i T i t u s z, regény és 
novellairó ;

40) Gr. V a i Dániel történetíró ;
41) Vedródi Viktor vegyi és 

müipari szakiró;
42) Vértesy Arnold a Petőfi tár­

saság tagja, elbeszélő;
43) Dr. Z e 1 i z i Dániel, Debreczen 

monográfiájának érdemes szerkesztője, szakiró.
Ezen névsort — melyhez csatolhatnék 

még a helybeli hírlapírók belső dolgozótársait 
s más támogatóit — épen nem tekintjük tel­
jesnek, ami igy is ékesen szól azon meggyő 
ződésünk mellett, hogy egy Debreczenben ala- 

j kuló irodalmi társaság („Csokonai-kör“) meg­
alkotása — ha valami ügybuzgalommal kezde­
nénk hozzá — épen nem képezhet nehézsé­
get. Az elősorolt névsorból Révész Bálint püs- 
jtók, Kiss Albert, Szűcs István, K. Tóth Kál­
mán urak, vagy más is tekintélyes férfiak 
egyetlen felhívó szavába kerülne, 
hogy az áldásos és városunknak csak becsüle­
tére válható mozgalom meginduljon. Ajánljuk 
az eszmét az illetékes körök és hírlapirodal­
munk figyelmébe s azt reméljük, hogy nemso­
kára a kívánatos eredményt fogjuk hírül ad­
hatni. ________________________ _____

— A gyümölcskiállitás. A debreczeni 
kertészeti egylet választmánya ismerve a szőlő 
és gyümölcstermesztés nagy horderejét, elha­
tározta, hogy a vásári idő tartama alatt egy 
gyümölcsészeti kiállítás rendeztessék.

Ezen eszme annál üdvösebbnek mondha­
tó, mennyiben korunkban nincs tér, melyben a 
haladást, a fejlődést fokozandó kiállítást ne 
rendeznének, másfelől a kertészeti egylet al­
kalmat óhajtott nyújtani a debreczeni gyü­
mölcstermelő közönségnek, részint gyümölcseik 
kiállítására, részint a meglevő anyag összeha­
sonlítására s ebből kifolyólag közérdekű meg­
vitatásra. — Mert tagadhatatlanul az ily irá­
nyú kiállítások legalkalmasabbak az okszerű 
gyümölcstermesztés eszméjének általánosítására 
itt van minden gyümölcs kedvelőnek alkalma 
az újabb és nemesebb fajokkal megismerkedni, 
itt hasonlíthatja össze legjobban azok alakját 
nagyságát, finomságát s itt tudhatja meg az 
egyes kiállítóktól a termesztés és müvelésmód 
egyes fogásait, fogalmat szerezhet az egyes 
gyümölcsfajok termő képességéről s midőn a 
kitünőbb fajokat összehasonlítja, választhat ma­
gának azok közül olyanokat, melyek az itteni 
talajban, az itteni éghajlat alatt pompás és 
kitűnő gyümölcscsel jutalmazzák a fáradságot, 
s nincs kitéve azon kellemetlen eshetőségnek, 
mel nek az uj és nemesebb gyümölcsfajt meg­
hozató nem egyszer ki van téve, midőn nagy 
szorgalom és fáradozás után azon kellemetlen 
tapasztalatra jön „hiába való minden fáradsá­
gom, mert e faj korántsem az, melynek állít­
tatott.“

A gyümölcskiállitás e hó 7 én vagyis va­
sárnap reggeli 9 órakor egész csendben nyit­
tatott meg nagyságos Simonffy Imre polgár- 
mester ur, egyleti elnök és kevés számú egy­
leti tag jelenlétében. — E részvéthiány min­

denesetre csak abban lelheti alapját, hogy a 
kiállítás helye, ideje és neme nem közöltetett 
eléggé az érdeklődő közönséggel.

A kiállításon 16 kiállító vett részt kü­
lönböző gyümölcs nemekkel, melyek a kis ta­
nácsteremben következőleg vannak csoporto­
sítva : Az első sort a fal mellett a kerté­
szeti egylet foglalja el, mely egylet 136 
külőmböző, finomabbnál finomabb szőlőfajt ál­
lított ki, mely a szó teljes értelmében megér­
demli a megtekintést. — A mellette levő asz­
talon van elhelyezve Sápv Sámuel taka­
rékpénztári igazgató ur 30 fajból álló s leg­
nagyobb részt csemege szőiö gyűjtemény és 
C s a n a k József ur 17 fajt képező szőlő,
14 faj kitűnő alma és 7 faj finomabb körtéből 
álló csoportja, ugyancsak a Csanak József ur 
gyűjteményéből meg kell említenünk a Debre- 
ezenben még oly kevéssé ismert Olga királyné 
nevű kitűnő és zamatos baraezkot, valamint az 
újabb fajú szagos Berzenczei szilvát; ezen asz­
tal fölött, a falon díszeleg egy szőlöfürtből és 
venyigékből összeállított gyűjtemény.

A harmadik asztalon erős állást foglal el 
II ó d y Gyula ügyvéd ur által felküldött 
exoticus virágcsoport, mintha a kifáradt sze­
met akarná pihentetni üde zöld leveleivel.

Ettől jobbra a falmelletti kiállítást befe­
jezi Balogh Imre törvényszéki ülnök és 
kiállítási elnök ur érdekes gyűjteménye, mely 
45 faj szőlő, 9 faj alma és 4 faj körte neme­
sebbnél nemesebb példányával igazán kellemes 
benyomást gerjeszt a figyelmes szemlélőben.

Szomszédságában egy asztalon két kiállí­
tóval találkozunk u. ni. Márk Endre 
ügyvéd és Dr. Vedródi Viktor gaz­
dasági tanár urakkal, előbb majorsági homok­
kertjéből 12 faj almát 1 faj körtét és 3 faj 
baraezkot állított ki, gyűjteménye annál inkább 
figyelemre méltó, mivel e kert nem régen lett 

I megalapítva. Yedrődi Viktor tanár gyűjte­
ménye a homokkertből való és 5 faj szőlőt 
meg baraezkot mutatott be. E kettő között 
foglal helyet Izsák István távirdai tit­
kár ur óriási burgonyája, melyből egy darab 
is elegendő egy csekélyebb számmal biró csa­
lád egyszeri burgonya szükségletének fedezé­
sére. E burgonya fajból vetni [való mag kap­
ható.

Még egy asztalsor van hátra, de meg is 
van rakva gazdagon szebbnél szebb gyümöl­
csökkel. — A szelén pompázik K 1 i m ó Au­
rél ur által kiállított 18 faj alma, 2 faj körte,
I faj dió és 3 faj mogyoróból álló csoport. A 
Kliuió Aurél ur mogyorója élénk bizonyítéka 
annak, hogy az olasz mogyoró Debreczenben 
haszonnal művelhető. Mellette foglal helyet 
Mészöly Gyula ur 22 faj és Wein d t 
Frigyes egyleti igazgató ur 5 faj finom 
csemege szőlője.

Méltó ellentétet képez a szőlők mellett 
Mayer F e r e n a z kereskedő ur szép gyü­
mölcs kiállítása, mely érdekes csoportozatban
II faj almát, ugyanannyi faj körtét, 9 faj kü­
lönféle baraezkot és végül 16 faj csemege 
szőlőt tüntet föl. — Megemlítendő e sorban 
Némethy József ur befőzni való apró almája 
ésVértessy Lajos ur hatalmas pél­
dányú körtéje. — Kitűnő szép gyűjteményt 
állított ki S o m o s s y Mihály ur, ki 2o faj 
almájával és 4 faj körtéjével nagyban emelte 
a kiállítás sikerét. — Befejezi e sorozatot 
Markos Péter ur gyűjteménye, ki 3 oly 
szőlőfajt mutat be, melyek magas karóra mű­
velve 100—200 fürtöt is teremnek, ugyancsak 
az ö kiállításában van az évente kétszer ter­
mő olaszkörte, azonkívül még 3 körte faj, 1 
faj olasz mogyoró és végül 1 faj igen érdekes 
példányú befőzésre alkalmas gyöngykukoricza.

A gyümölcsöket megtekintve, egy másik 
érdekes gyűjtemény, a gyümölcs-minta 
ragadja meg figyelmünket, mely két szekrény­
ben szebbnél-szebb s élethűen színezett példá­
nyaival igen megkönnyíti a pomologusok mun 
káját az egyes gyümölcsfajok meghatározásá 
nál; nem csekélyebb fontossággal bir azon 
gyümölcsészeti-eszköz gyűjtemény, mely az 
egyik szekrény alsó részét teljesen elfoglalja s 
különböző változatban mutatja be a gyümölcs- 
művelésűéi használatban levő késeket, ollókat 
stbi eszközöket. A kiállító gazdasági 'aninté- 
zet, mindenesetre nemcsak a kertészeti egyle­
tet, hanem a közönséget is hálára kötelezte 
előzékeny figyelméért. — A mintagyüjtemény 
mellett van föltüntetve a gyümölcsnemesités 
különböző és nevezetesebb módjai, részint áb 
rában, részint fagalyakon gyakorlatilag is be­
mutatva, ez szintén a debreczeni gazdasági 
tanintézet tulajdona. — Végül megemlítendő 
egy pár gyümölcsszedő, egy almavágó, gyep- 
nyesö, és egy szilva aszalóból álló praktikus 
gyűjtemény.

S ha már mindezeket megtekintettük, 
forduljunk egyet, baloldalon egész virágház 
tűnik szemünkbe, itt az oroszlánrész Büdy 
Kálmán urat illeti, ki oly gyönyörű fuchsiákat 
állított ki, minőt Debreczenben egy tömegben 
látni még nem volt alkalom, e virágok eladók, 
a ki tehát e pompás virágokat, továbbá a zár­
követ képező Csanak József ur által 
kiállított arancariát s végül a Debre­
czenben ez időszerint produkált 
gyümölcskiállitást megtekinteni és 
meivel mindezekről meggyőződni 
sajnálja a fáradságot a városháza 
termébe feljönni és alólirottnál a 
álló taksát letenni.

Fábián Lajos Mór,
kiállítási pénztárnok.

gyűlését, melyen a tagok szép számmal jelen
tek meg. ,

Gr. Zichy Géza, az egylet ügybuzgo 
elnöke melegen üdvözölte a megjelent tagokat 
s Ferenczi Elek titkár felolvasta az 
elnöki jelentést, mely ez egyesület nagy hord­
erejű feladatának megoldására buzdítja a ta­
gokat. Azután jelzi, hogy az egyesületnek 70 
alapitó és 172 rendes tagja van (D e b r e- 
czenből 7); mintegy 70 tag újabban iratkozott 
be az egyletbe s ezek is a választmány jóvá­
hagyása után legközelebb rendes tagjai lesznek 
a gazdasági egyletnek. Jelenti továbbá az ügy­
buzgó elnök, hogy a földmivelés-, ipar- és ke­
reskedelmi minisztérium nagyobb mennyiségű 
vető-magot bocsátott az egylet rendelkezésére, 
ezenkívül kétezer frtnyi pénzösszeggel is gyá- 

j molitotta czéljai elérésében.
Ay egylet a kolozsvári második tény ész- 

állatkiállitásra Lukács Dezső és Bogdán 
1 Gábor tagokat küldte ki, kik az egyletet kép­
viselték. A Budapesten tartandó orsz; 
tási bizottságba az egylet részéről kiküldettek 
az elnök Zichy Géza, Ferenczy Elek 
és több bizottsági tag.

Veszprémi Gáspár alispán halála 
folytán s a titkárul választott F e r e n c z > La­
jos helyére bizottsági tagok lettek b z 1 n a y 
Gyula főügyész és Farkas Pál.

Kiválóan fontos a gazd. egyesületnek ha­
tározata, hogy a jövő óv tavaszán 
érdekű gazdasági kiállítást rendez eke verseny­
nyel A helyiségül: Szoboszló város tűzetett ki. 
Megkívánjuk jegyezni, hogy ezen kiállításra, 
már is több gépgyáros jelentkezett, több mint 
800 géppel. Ez már aztán teljesen sikerülni fog.

A minisztérium által utalványozott 2000 
forintból 500 frt. gazdasági gépek beszerzésére 
lett fordítva s a gépek ingyen lettek kisor­
solva a tagok közt. a tegnap megejtett sorso­
lásnak a következő eredménye lett.
Az 52. szám nyerte a hármas ekét.
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i,„. B „ „ franczia kulcsot.
121. és 190. szám, amerikai lapátokat.

10. 24. szám, 3 á u villákat.
4. 63. számok, vihar-lámpákat.

„ 105. és 117. számok, két ágú villákat.
a megejtett sorsolás általános megelége­

dést keltett s jelen volt ezen több gépgyár 
tulajdonos s Tarnóczy Gusztáv urat 
D e 11 r i c h Gyula képviselte.

A gazdasági egyesület derék elnöke, ki 
ritka ügybuzgósággal és szakértelemmel _ járt 
el az egyesület ügyeiben a következő köszö­
netnyilvánítást teszi közzé lapunkban:

„A Hajdumegyi gazdasági egyesület vá­
lasztmánya által a gazdasági gépek ismerteté­
se és terjesztése czéljából rendezett dijnélküli 
sorsolás alkalmává1, nagyságos Tarnóczy Gusz­
táv jó hírnevű gazdasági gépraktár tulajdonos 
ur, a mellett hogy szives volt elvállalni a sor- 

I golandó gépek beszerzését és összeállítását; 
azokat a legolcsóbb árban számítva és még 
abból is 10%. engedélyre szállította — sőt 
ezeken kívül szintén kisorsolás czéljából min­
den dij nélkül egy értékes gépet és mintegy 
10 — 12 forint értékű gazdasági eszközöket 
volt szives az egyesületnek ajándékozni.

Ugyanazért az egyesület érdekében tett 
ezen szives fáradozásáért és áldozatkészségé­
ért, nem mulaszthatom el hogy az egyesület 
nevében nagysg. Tarnóczy Gusztáv urnák 
őszinte köszöneremet e helyen is nyilvánítsam. 

I Debreczen, 1883. okt. 7. Zichy Géza gróf, egye­
sületi elnök.

szöllő- és 
saját sze- 
óhajt, ne 
ki-tanács- 
20 krból

Hajdumegye gazdasági egyletének köz­
gyűlése és sorsjátéka.

Hajdumegye újonnan alakult gazdasági 
egyesülete tegnap tartotta városunkban köz-

— Az „eleven Idény“ tetőpontját éri vá­
rosunkban. Elegáns fogatok járnak-keluek a 
város és a „lóversenytér között“, angol sza­
kállas lovászok s vékony jockeyk mutatkoznak 
ufon-utfélen, kik minél közönyösebbek, annál 
többet nyomnak a közérdeklődés latjában. (Let 
R gazdáikat, a régi arisztokráczia szinejavát a 
lóversenyek — a vasárnapi és hétfői nap ez 
érdekessége — hozták városunkba s mig a 
régi arisztokráczia a karcsú testű, őzlábu mé- 

jnekbeu áldoz a sport nemes szenvedélyének,
I addig a nyomába lépendő 1 uj arisztokráczia, a 
jövő bárói és grófjai a mének bőrére lát­
szik nagyobb súlyt fektetni s a vásár versenyét 
kultiválja nagy szenvedéllyel; — ezen urak 
jockey-i a szenzálok és lókupeczek, de idővel 
az esett bőr megelevenedik és sport-emberekké, 
futtatókká változtatja azokat, a kik most fut­
nak a hasznocska után. Addig is a régi 
urak felé irányul hát érdeklődésünk, kiket 
nappal együtt láthatni a debreczeni turf-ön 
(„debreczeni turf!“ lélekemelő gondolat!) a 
színházban s azután — jó zene mellett — a 
vendéglőkben. A „Bika*, „Frohner“ és „Fe­
hérló“ termeiben vannak szállva. Itt van gróf 
Zichy Jenő a hires ipargróf és csaknem 
teljes számmal azok is, a kik a lóversenyen 
neveztek : gróf Dessewffy Aurél, Blaskovics 
Miklós és Ernő, gr. Zichy Ernő, gr. Batthyányi 

: Elemér (a főrangú ifjúság ez elösmert feje), 
I h. Üchtritz Zsigmond orsz. gy. kép., gróf 
Sztáray János, b. Orczy Elek, Bottka Béla, 
b. Bánfy György, & kolozsvári színház leendő
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.záiok és lókupeczek, de idővel 
egelevenedik és sport-emberekké, 
'íztatja azokat, a kik most fűt­
és k a után. Addig is a régi 
.auí hát érdeklődésünk, kiket 

i láthatni a debreczeui turf-ön 
iurf!“ lélekemelő gondolat!) a 
azután — jó zene mellett — a 

A „Bika“, „Frohner“ és „Fe­
en vannak szállva. Itt van gróf 
) a hires ipargróf és csaknem 
.1 azok is, a kik a lóversenyen 
■f Inssewtfy Aurél, Blaskovics 

ő, gr Zichy Ernő, gr. Batthyányi 
angu ifjúság ez elősmert feje), 
Uigroond orsz. gy. kép., gróf 

b. Orczy Elek, Bottka Béla, 
zy, a kolozsvári színház leendő

intendánsa és operette szerző, hg. Eszterházy 
Pál, Fái Halász Gida, Draveczky Aurél urak s 
környékünk, kivált Hajdú, Bihar, Szabolcs és 
Szatmármegyék keresztyén előkelőségének szi- 
ne-java: Dégenleld gróf főispán, Zoltán alis­
pán, a Gencsiek, Patakyak, Bory Béla. S-unyogh 
Sándor, továbbá Zlinszky Béla urat P.-Ladányból, 
ki a gavalléros lóhajtásnak tudvalevőleg nagy­
mestere, városunk hatósága részéről pedig 
Simonffy Imre kir. tanácsos és polgár- 
mester ur vett érdemes részt az intézésben, 
szerepeltek továbbá Kis Lajos országgv. képv., 
Kis Sándor, Márton László urak. Hölgyvilá­
gunknak sem volt ott híja. A téren kiviil is 
óriási közönség tolongott, belül volt dolga lát­
csőnek, fogadásoknak és a lókupeczeknek. 
Pálmaj Ilka asszony volt a legfigyelmesebb 
nézők és nézettek egyike ; nyaktörés — a 
lóversenyek e rendes eseménye — nem for­
dult elő. Eredeti epizódokban azonban épen 
nem volt szegény a lóverseny. Mikor a földé- 
szek versenyeztek, három lókupecz ugrott eló 
a maga gebéivel s bár a helybeli s vidéki 
gazdák erősen vitatták tőlök a versenyzés jo­
gát, addig hatalmaskodtak, a mig a pályabiiák 
megadták az engedőimet. Már az engedelem 
megadása után ugratott elő B a r c z a Dani, 
a nyilvánosan még nem szerepelt csendbiztos, 
és karikásával hadonázva kezdi a tiltakozást: 
„Itt nem futhat más, csak debre- 
czeni ember! Ennem engedem, 
Barcza Dani csendbiztos!“ Addig 
hadonázott, amíg végre odalépett egy pálya­
bíró s valamit mondott dski, a miben a tanú 
szó is előfordult s ezzel a vita véget ért. — 
A kupeczek erős lovakkal léptek fel, de neki 
buzdult egy egyszerű paraszt ember és a maga 
piczi lovacskájával — az igaz, hogy jó mesz- 
sziról — követte a többieket. Buzdításul két 
magyar aranyat kapott, amit gróf Zichy Ernő 
rögtön értéken felül váltott be. A verseny ered­
ménye a kővetkező :

1.A két évesek versenyén 
első Sztáray János gr. „Donna Elvirája,“ má­
sodik Batthyány Elemér Névtelen-je. 2. II o n- 

c a P 800 ft díj; Első Eszterházy Pál hg. 
„Theorist“-ja, második Blaskovics Miklós 
„Loup Garon“-ja, harmadik Bánffy György br. 
„Gardéniába, negyedik Blaskovics György 
„Gyöngyvirágba. 3. államdij: első Blaskovics 
Ernő Kortese, második Sztáray János gr. Kis- 
babá-ja, harmadik Halász Gida Névtelen-je 4. 
Mezei gazdák: Vinternitz József buda- 

második Mertelicz István, harmadik Neu- 
1 a EeoP°^ olcsvai lakosok. 5. Valter Stakes, 

első Sztáray János gr. „Kételye,“ második 
Blaskovics Ernő „Vitéz-é“, harmadik Bánffy 
György br. „Sárga csikója.“

A hétfői, vagyis második nap délután fél
- Órakor kezdődő verse yéről — félóránként uj 
futással — a kővetkező programúi adatott ki :
I. Debreczen váios dija 100 darab 
cs. kir. arany. Elzáratott ezen nevezéssel :
l. Blaskovits Ernő 3 éves sárga mén : Kor­
tes. 2. Ugyanaz 3 é. p. m. Vitéz, 3 Gróf 
Sztáray János 3 é. p. m. Kétely, 4. Ugyanaz 
3 é. p. m. Miner, 5. Fáy Halász Gida 3 é. p.
m. , fi. Gr. Batthyány Elemér név.: Blaskovits 
Miklós 3 é. sg. k. Gashoo. — II. K i s II a n 
d i c a p. 500 forint egyleti dij — Neveztek :
1. Blaskovits Ernő 3 é. p. k. Árva. 2. Gróf 
Sztáray János 3 é. p. m. Elegant Discretion, 
3. Br. Bánfly György 4 é p. k Anonyme, 4. 
Gr. Batthyány Elemér név: Blaskovics Miklós 
3 é. stp. k. Nézsa. Kisbánat jelentetett 10 
Írttal : Czimer, Donna Elvira és Chimére ért.

: II. 350 darab 10 frankos arany állam- 
d > j- Neveztek : 1. Blaskovits Ernő 4 é sg. k. 
Gyöngyvirág, 2. Ugyanaz 3 é. p. m. Kortes, 
3. Gr. Sztáray János 3 é. p. ra. Kétely, 4.
1 gyanaz 5 é. sg k. Kisbaba, 5. br. Üchtritz 
Zsigmond 3 é. p. k., 6. Gr. Batthyány Elemér 
név: Blaskovits Miklós3 é. sg. m. Loup-garou,
7. Ugyanaz ugyanannak 3 é. sg. k. Gashoo, 

Esterházy 5 é. P- m- Theorist. — 
IV. Debreczeui talyigások verse­
nye, a mely érdekes és igen népszerű verse­
nyen távolság a pálya köre, egy lóval s állva 
hajtva. Nyeremény: az elsőnek 30 franc
— 3 darab 10 francos magyar arany, a máso­
diknak 20 franc = 2 darab 10 francos magyar 
arany, a harmadiknak 10 franc zz 1 darab 10 
francos magyar arany. Bejelentés fél órával 
a futás előtt. — Enynyit a versenyekről. 
Az eleven idényhez s a mágnás! körökhöz 
számítjuk Pálmay Ilka asszonyt is, kiben külön­
ben már is van valami főúri. 0 a mágnási körök

eV*,lcze s aligha nem a délibábok hazájában 
vetődött főúri kolóniának köszönhetjük, hogy 
vasárnap este elénekelte „Serpcdette“-t Cain- 

u'Can Loup-garou teljesen háttérbe szo- 
rultak a fővárosi primadonna pikáns megjele- 
nése előtt, kit a zsúfolásig megtelt színház 
dorgó éljenekkel és tapsokkal üdvözölt. A 
„tekints ide, tekints oda . . .“ észbontó chik- 
kel volt előadva s szép attól a primadonnától, 
a ki fürödhetik a pezsgőben, hogy a csiger-dalt 
is annyi igazán franczia ügyességgel énekelte 
el. Rég láttunk ily „Corneville i harangok“-at 
s meg is bocsátottuk neki a szép részletekért, 
hogy e kedvünkért — coulissa-mö-'i nyelven 
szólva — „nem erőltette magát“ és sokat el­
hagyott, a mit Budapesten játszik, sokszor 
inkább csak jelzett (markirozott) mint ját 
szott. így js érdekes volt és környezetét (Hal- 
roainé asszonyt, Kiss Mihály, Németh, Róna­
széki urakat sat.) egészen felvillanyozta. A pub­
likumot — ismételjük — Ilka-láz lepte meg s 
az útra kelő művésznő sem fogja tagadhatni, 
hogy Debreczenben még Blaha Lujza után is 
tudják méltányolni, a színpadi chikket. Lovag.

Helyi hírek.
* A debreczen nánáei vasút végrehajtó 

bizottsága, szombaton délután mint említettük

is. Simonffy Imre kir. tanácsos, pol­
gármester elnöklete alatt gyűlést tartott. E 
végrehajtó bizottsági gyűlésen lett a kisajátí­
tások módozata, véglegesen megállapítva.

Haza, Boszniából. A 39-ik számú gya- 
logezred Boszniában állomásozó 1. zászlóaljá­
tól elbocsátott szabadságosok. a ma délutáni 
vonattal érkeztek meg egy főhadnagy vezetése 
alatt, a hazatértek azonnal el lettek bocsátva.

* Kitüntetés. Gr. ZiehGéza a hires 
zongora művészt, hajdumegyoi földbirtokost, sb. 
ki nem rég a porosz királyi udvar előtt nagy 
kitüntetések közt mutatta be művészi zongora 
játékát, — mint értesültünk — V i 1 m 0 8 
porosz király által, aporosz korona 
renddel lett kitüntetve. A porosz király által 
sajátkezüleg aláirt értesítés, 
már megérkezett Hajdumegye hatóságához. A 
ki'üntetett gróf a mint biztos forrásból értesül­
tünk, Berlinbe utazik és személyesen köszöni 
meg e szép kitüntetést, mivel hazánkban igen 
kevesen dicsekedhetnek.

* Kinevezés. A nagyváradi egyházmegyós 
kath. püspök Szabó Sándor áldozárt, deb- 
reczem segédnek nevezte ki, a ki állomását 
már el is foglalta. Lopussny Gyula már kö­
zelebb távozhatik városunkból.

* Színházi rovatunk tóműkében jövő 
számunkra marad s ép e miatt „Fedora“ szom­
bati előadását is kedden ismertetjük.

* A járványügyi bizottság e hó 9-én, 
holnap délutáu 3 órakor gyűlést tart a város­
házánál, hol a járványos betegségek jelenlegi 
mibenléte felől tétetik jelentés.

* A képviselöház szombati ülésén Kiss 
Lajos, városunk egyik képviselője, a könyvtári 
bizottság elnökévé választatott meg.

* Az hllamvasutak igazgatósága városunk 
hatóságától kéri a város területére nézve ér­
vényes építkezési szabályzatot. Úgy tudjuk, 
hogy a vasutaknál többször történik építke­
zés a nélkül, hogy azok bejelentetnének s 
nagyon helyén való, hogy maga a társulat 
teszi meg e tekintetben a szükséges lépé­
seket.

* „Egy színház látogató“ részéröl vesz- 
szük a következő felszólalást: A lapokból ol­
vassuk, hogy a színház tisztántartására vonat­
kozó szabályzatokat készít a városi hatóság. 
Ez igen helyes intézkedés és már régen meg 
kellett volna tdnni; de mindez nagyon keveset 
ér, ha nem követik azt, ami talán a világ min­
den díszesebb színházában szokásban van. Ha 
a budapesti színházakban próbák alkalmával 
betenkint valaki az egész nézőtérből csak a 
mennyezetet látja s körül az összes páholyok 
és igy a színház oldalfala helyett felülről földig 
nyúló barna vászon térítőt. Aki az előadások 
vége után csak 10 perczig a szinházbau ma­
rad, látni fogja, hogy a páholynyitogatók nagy 
sürgás-forgással azonnal megjelennek a karza­
ton és páholyobban, felülről vászontekercseket 
bocsátanak le s néhány perez alatt az egész 
színház be van terítve úgy, hogy a por nem 
lepheti. Csodálni való, hogy ez eljárást, leg­
alább tudtuukkal, nem alkalmazvák. A páholy 
nyitónak ezért többet fizetni nem kellene, a 
felszerelés kerülne talán legfeljebb 150 forintba

ezzel többet tennének, mint minden Írott 
szabályzattal.

* A rendőrség mely meglehetősen ébersé­
get tanúsított a vásártartama alatt az éjjel 
számos csavargót és csavargónöt tartóztatott

Eidekes megjegyezni hogy Nagy Várad­
ról, több zsebtolvaj akart szerencsét próbálni, 
de gyanús külsőjük miatt a rendőrség figyelmét 
magokra vonták s a miatt jónak látták eleve 
tovább állani.

* Az országos nagy vásár ellen általá­
nos a panasz A mint tudva van három aka­
dály gördült a sikeres eredmény elé. Egyik 
volt aszüret, a másik a folyton tartó

s ö z é s, a harmadik az izraeliták Illáé- 
e, a mely miatt a távol vidékről épen senki 

nem jött vásárlás végett. A kereskedők a mai 
naptól remélnek sokat, a mi tekintve az idő 
jobbra fordulását, hihetőleg alapos is lehet. A 
korcsmák és a keresettebb vendéglők zsúfolva 
voltak.

* Felhívás a szülék s t. ügyvéd urakhoz!
jogászsegélyző egylet nevében tisztelettel 

felhívom figyelmét azon t. szüléknek, kik gyer­
mekek mellé nevelőt, — s azon ügyvéd urak­
nak, kik irodájokban Írnokot vagy irodasegédet 
szükségekének: legyenek szívesek megkere­
séseikkel hozzám fordulni, hogy egyesületünk 
arra érdemes tagjainak ajánlása által e téren 

gyakorolja velők szemben a segélyezést. 
Debreczen, 1883. okt. 8. Németh Károly elnök.

* Köszönetnyilvánítás. Krecsányi Iguácz 
színigazgató ur a jogászsegélyző egylet tagjai 
számára szives volt ez évre is felajánlani a 
szokásos árkedvezményes jegyeket Fogadja az 
egylet nevében szives köszönetemet. Debreczen, 
1883. okt. 8 Németh Károly elnök.

* Megfejtés. Lapunk közelebbi számában 
foglalt számrejtvény megfejtették: Kiss Lenke,

seresznyés Rózsa és Zichermann 
Ernő.

* Ajánlkozás. Egy hittanhallgato ajánlko­
zik uevelőségre igen előnyös feltételek mellett. 
Alapos oktatást adhat zenében is. Bővebb ér­
tesítés nyerhetni szerkesztőségünkben.

* Vízbe fűlt egy szegény ember a Hor­
tobágyon. Hogy miként került Hortobágy vi­
zébe, azt tudni ez idáig nem lehet.

* Színházunk tűzbiztonsága tárgyában 
kiadott hatósági szabályrendelet s most már 
az illető közegek által teljes érvényességgel 
vehető használatba.

* Köszönetnyilvánítás. A „Tisza“ bizto- 
tositó társaság a debreczeui önkéntes t ü- 
zoltó egyesületnek 15 forintot ado­
mányozott, mely kegyes adományért az egylet 
nevében mély köszönetemet nyilvánítom. Deb-

jreczen, 1883. octóber 8-án. Tikos István egy 
leti pénztáritok.

* Halálozások. Krasznai Kraszuay 
A dá m n é született Urai Uray Johanna ur 
hölgy elhalálozását jelentik Nagy-Károlyból. 
Béke poraira !

* A debreczeni torna-egylet rendes évi
közgyűlését f. évi okt. 28-áu délelőtti 10 óra­
kor, saját torua-termeibe megfogja tartani, — 
melynek házi ügyein kívül a reudus tisztujji 
tás is tőtárgya leend. ezen közgyűlésen az 
alapító-pártoló-, rendes és működő tagjai a tor­
na egyletueK, hivatalos tisztelettel meghivat- 
uak. László Alajos, a debreczeni torna-egylet 
elnöke. (A torua-egylet nyilatkozatát holnap 
közöljük. Szer k.)

Hazánk 8 a külföld
— A tengeren. A „Perseverauza“-nak je­

lentik Halifaxuól (Amerika), hogy Haines ka­
pitány szeptember 7-én a siktengeren palacz- 
kot talált, melyben egy papirszeletre a követ­
kező szavak voltak Írva: 1876. aug. 4-én Oh 
Isten! oh Isteni Huszonöt nap óta itt vagyunk 
a tengeren ebben a sajkában. A „Catherine 
Jane“ kereskedelmi hajóról vagyunk es Lon­
donból Bostonba utaztunk. A hajó márczius 
10 én szélroham következtében az oczeáu kö­
zepén elsülyedt. Az egész legénység oda ve­
szett, csak Jeunison Elmer és én, maradtunk 
meg. Élelmünk majdnem egészen elfogyott és 
oda vagyunk a . . . Még nincs vitorla a lát­
határon, John Bell s. k. A kereskedelmi hajók 
1675-iki lajtroma szerint a Catherine Jane 
100 tonnás brigantine volt és Brigden James 
favershami lakos tulajdona.

Múzsák.
— Előfizetési felhívás. „Szerencsétlen 

furulyások“ czim alatt elbeszélésekre hirdet 
előfizetést Porzsolt Kálmán, a „Budapest“ 
belmuukatársa. A már kinyomatott kötet vas­
tag, sima papírra vau nyomva; füzet pél­
dány ára 1 frt, diszkötésben 2 frt. 
Ez összegeket szerző kéri neve alatt lakására 
(Budapest VIII. Nagykörut-utcza 13.) vagy pe­
dig az irói müv. körbe küldeni.

Törvényszék.
— A budavári gyilkosság. A péntek dél­

utáni tárgyaláson folytattatok a védbeszédek 
előterjesztése. A közönség, mely a teremben 
szorongott, kíváncsian nézte a vádlottakat Be- 
recz, valamint az egész tárgyalás alatt, úgy 
most, hidegen ül ott és arczáu egy izom sem 
ráudul meg; szerepéhez, melyet oly hidegvér­
rel játszott el, hü maradt, nem árulja el a 
küzdelmet, mely lelkében dúl. Mikor a tárgya­
lás befejeztével az elnök a vádlottakat felhívta, 
hogy mondják el, amit még netán előterjesz­
teni akartak, kimért rövidséggel, szokott sima 
kifejezés modorában mondott egy két szót. 
Nyugodtan járiatja szemeit közvetlen szomszé­
dain. Spanga a világért sem nézne a közön­
ségre ; arczáu sápadt félelem ül; feszülten fi­
gyel a védők beszédeire; alázatosan meghu­
nyászkodik, mintha remélné, hogy a tárgyalás 
folyamán tett őszinteségét és a készséget, me­
lyei a bíróságnak bizonyítékokat szolgáltatott 
bűntársai ellen, be fogiák neki számítani eny­
hítő körülménynek. Pitély úgy látszik mitsem 
remél; helylyel-közzel lecsüggeszti fejét és 
gondolatokba látszik merülni, mint aki igyek- 
szikTnegbarátkozni elkerülhetetlen végzetével.

A védők közt első sorban dr. Gráner be­
szélt; ékes emelkedett szavakban fejtegette az 
ügyet általános szempontokból, majd behatóan 
tárgyalta a kérdés jogi oldalát és beszédét 
Mailáthtól kölcsönzött következő igen jól vá­
lasztott idézettel fejezte be: „M i d ő n a b i- 
ró a törvénykezés termének kü- 
szöbét átlépte, mosoly és köny, 
térdre hullás és fenyegetés 
érintetlenül hagyták őt; nem 
szabad e mellett, hogy keble 
elfásuljon; de a peres ügyek el­
intézése alkalmával a tárgyi­
lagosság oly szinvonalár a^k e 11 
emelkednie, a hol a személy köd­
fát y ólképp elenyészők és csak 
az ügy, csak a törvény álljon 
lelki szemei előtt“.

Dr. Füzesséry Géza rövid, de ér­
dekes általános jellegű megjegyzéseket, több 
ténykörülménynek enyhítő jellegét igyekezett 
bizonyítani.

Végül dr. V i s z o n I a i Soma szólt tar­
talmasán Kállai érdekében, ki szerfölött lever- 
ten, halálsápadtan, mozdulatlanul ült az egész 
tárgyalás alatt.

A replica és duplicák után Pitély mou 
dott el néhány mondatott:

Nagyon szivemre esik, a mit itt hallot­
tam. Azt jegyeztem meg magamnak, hogy az 
volt az alap, hogy a kegyelmes urat megöljük. 
Tessék elém állítani Bereczet, mondja meg 
szemembe: nem-e mondtam neki azt is, hogy 
ha nem biztok abban, hogy ki tudjuk nyitni a 
kasszát, akkor inkább levetem a téli rokko 
mat, hogy oda vezethessük a hegyelmes urat 
a kasszához, mert ha még oly gyenge is, még 
is bajos lesz oda vinni. De Berecz erre ne­
kem azt mondta, hogy ne vessem le a téli 
rokkomat, mert a kegyelmes ur meg fogja ad­
ni magát. Ha megkaptuk a pénzt, elhatároz­
tuk, hogy menekülünk. Azért kérem, nem is 
volt szó semmi készakaratról. Azt meg, hogy 
akár meg is fojtom, én nem mondtam. Tessék 
Berecznek ide állam és mondja ezt szemembe. 
0 vitt engem belé annyi beszéd által, annyi 
keverés, ide-oda hurczolás által ebbe a dolog­
ba. Be bírom bizonyítani egész Pest által, hogy 
erre-arra hurezolf.

Nekem, az igaz, nem volt pénzem; nem 
tudtam, mi tevők legyünk, minthogy mindig 
arra komponáltunk, hogy pénzt keritsünk. De

arra, hogy valakit megöljünk, a tekintetes tör 
véuyszék nagylelkűségének ne tessék gondolni, 
mert mink sem gondoltunk. Az én szivem is 
nagyon vérzik, hogy 27 éves koromig átéltem 
szülő nélkül, és szerencsétlenségbe , kevered- 
tam; az nagyon fáj nekem. De nagy sajnálat­
tal venném, hogy ha mint igazságot tetszenék 
felvenni, hogy a kegyelmes urat megölni akar­
tuk. Spanga vegye a lelkére, ha igy beszélj 
még azt is kicsináltuk, hogy azért meujeu be 
Spanga előbb a hálóba, mert ha én megyek 
be, akkor azt hiszi majd a kegyelmes ur, 
hogy a Berecz volt, mert az olyan magas, 
miut én.

El akartunk menni mind, hogy a Berecz- 
re ne jöjjön gyanú.

Szombaton hirdették ki az Ítéletet. A tár­
gyalási terem már 11 óra előtt zsúfolásig telt 
meg hallgatósággal, melyben nagy számmal 
volt képviselve a főváros előkelő jogász világa. 
De folyvást uj meg uj hallgatók jöttek, elany- 
nyira, hogy elállották az ajtót és egy elkésett 
hirlaptudósitó, aki kívülről még be akart ha­
tolni, kifeszitette a tárgyalási terem ajtaját. 
Az itélét szerint Spanga Pál, Pitély Mihály és 
Berecz Jánös a btk. 278. illetőleg 71. §-sa 
alapján halálra Ítéltetnek akkép, hogy a ha- 
1 á 1 b ü n t e t é s első sorban Spanga Pálon, 
másod sorban Pitély Mihályon és harmad sor­
ban Berecz Jánoson végrehajtandó. Kállay 
József a btk. 340., 341. és 72. §-sa alapján 
két évi fegyház és h a t évi időtartamra hi­
vatalvesztés és politikai jogainak felfüggeszté­
sére Ítéltetik. Pitély Mihály továbbá a kir. 
ítélő táblának 1883. évi 30618. sz< a. kelt és 
immár jogérvényes ítélete alapján a terhére 
rótt és a kbtk. 129. § ába ütköző tulajdon el­
leni kihágás miatt 20 frt pénzbüntetésre Ítél­
tetik. — Az elnök befejező szavai után, Spanga 
Pál a törvényszék elé állt s töredezett han­
gon menté Bereczet és magát:

Pitély kötötte a hurkot az áldozat nya­
kára, Berecz és ő ebben — úgymond — bün- 
telenek!

S ezzel véget ért a megrázó bűntény 
tárgyalása; most még a büntetés eszközlése 
van hátra. Súlyosbított halálbün­
tetés ezen ítélet, de nem csekély a bűntett 
óriási voltával szemben. Adja Isten, hogy ke­
délyeinket többé ne rázzák fel az emberi lé­
lek oly rémitő s természetellenes félrelépései, 
a minők rövid idő alatt már többször 
ejtéuek kétségbe !

TÁVIRATOK.
Budapest, 1883. okt. hó 8-án. (A 

„Debreczen“ eredeti távirata.) A képvi­
selőház mai ülésén előterjesztetett a ház 
szeptemberi költségvetése. Ezután P o- 
1 o n y i Géza intézi a ház elnökéhez azon 
kérdést, hogy' a horvátok kértek-e elnöki 
engedélyt elmaradásukra ? Az elnök azt 
feleli, hogy belegyezését nem kérték ki, 
véleménye szerint azért nem, nehogy tá- 
volmaradásukdemonstráczió színezetét vi­
selje. Polonyi ebből folyólaginditváuyozza, 
hogy a horvát képviselők napidijai visz- 
szatartanának, mely indítványa egyhan­
gúlag elvettetik sa költségvetési 
előirányzet is változatlanul megszavazta- 
tik. Miniszterelnök horvátügyi határozati 
javaslata tárgyalása következik ; 0 r b á n 
Balázs, H e 1 f y Ignácz hat. javaslatához 
csatlakozik, iilés tovább foly.

Konstantinápoly, okt. 8. (A „Debre­
czen“ eredeti távirata.) A porta a Dana- 
egyezményre vonatkozó jóváhagyó okmá­
nyokat tegnap elküldötte a hatalmak kép 
viselőinek.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE.

Családjának, vissza­
adatott.

„Tisztelt uram ! Minthogy sok hosszú 
éveken át betegeskedtem, s gyakran oly igen 
nagy beteg voltam, hogy már gyógyíthatat­
lannak is mondtak — férjem mindent elkö­
vetett, hogy legalább életemet addig a med­
dig csak lehet elhúzzák, mindent megszerzett a 
miről tudomása volt vagy a miről az újságuk­
ban olvasott, de mind hiába ! Többször hallot­
tuk már a híres Brandt-féle svájezi labdacsok 
dicséretét is s egyszer aztán férjem, még késő 
este maga ment el a gyógyszertárba s hozott szá­
momra egy keveset ; mindjárt az első bevétel 
utáo némi változást éreztem magamban s több­
szöri használat után már az ágyból is felkel­
hettem. Most már egy egész esztendeje, hogy e 
labdacsokkal rendesen élek (mintegy másfél év­
vel ezelőtt történt t. i. az a dolog) s azóta mind­
ez ideig minden házi munkát ismét magam vég­
zek. Ez a kedvező fordulat állapotomban roko­
naim s ismerőseim előtt annyira feltüut, hogy 
mindnyájan óhajtották tudni az okát, igy alkal­
mam volt mindnyájának a legmelegebben aján­
lani az ön labdacsait. (A miért isten után még 
önnek tartoznm köszönettel.) A legmélyebb 
tiszteletitől. H . . .né B . . .ben. (Brandt 
Richárd gyógyszerész úrnak Zürichben.)

Közel vidékre 7 éves leány
mellé egy református okleve­
les neyelüDö kerestetik.

Jelentkezőknek íölvilágosi- 
tással szolgál kiadóhivatalunk.



Berlin. * Hoff János csász. kir. udvari maláta-készitmények gyárosa Becsben. Szt.-Pétervár-
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I
I

11 oil János—féle
malátakivonati egészségi sör.

Az általános elgyengülés, mell és gyomorbajok, sorva­
dás, vérszegénység s aitesti szervek rendetlen működései 
ellen. A legjobbnak bizonyult erősítő szer üdülőknek minden­
nemű betegségek után. Ara palaczkonkint 56 kr

Hoff János-íéle
malátakivonat mellczukorkák.

Felülmulhatlan a köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
ellen. A számtalan hamisítások vegeit kék csomagolására es a 
valódi malátakivonat czukorkák védjegyére (a leltaláló arcz- 
képe) kell főleg ügyelni. Kék csomagokban 60, 30, lo es lOkrral.

\ ^vó^vanvag és az egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségügy i kiállításának London 1881. érdem oklevél.
' ALÁÍRÁSOK:

0 felseae Viktorina angol királyné. - Ktralyi ö fensege az edinburgi SPeknzrer 3 K,all!t3S einoke' “ J°hn
y Eric Erichsen, a bizottság einoke — Judge Mark H. titkár._______________ __________

Holl János-lelo

konczentráít malatakivonat.
Mell- és tüdöbajok, idült köhögés, burnt és gégefő-ba- 

jok ellen. — Biztos siker s igen kellemes szer. Palaczkonkint 
1 írttal és 60 krral is.

I I o 11 János-íéle
maláta-csokoládé.

Testi és ideggvengeseghen szenvedő egyéneknek felet­
tébb tápláló és erősítő. Ez igen kellemes izü, kiváltképen ott 
igen ajánlható, hol a kávé élvezete, mint nagyon izgató, meg­
van tiltva. ' , kilós csomag 1 írt 80 kr, 90 és 60 kr. kilós 
csomag 2 frt’ 40 kr. 1 irt 60 kr -s 1 Ír;.______________ ____

»_

05

Köhögés rekedtség, mell és gyomorbajok, elerőtlenedés, emésztési gyengeség ellen a leg 
jobbnak bizonyult erősítő szer bármely betegségből lidulok szamara

58 szór kitüntetve alapittatott 1847-ben

M

s

A valódi malátakivonat készítmények feltalálója s egyedüli készítője

lloíl János <\s. kir. udvari szállító urnák, cs. kir. tanácsos,
Europa csaknem valamennyi fejedelmének udvari szállítója^ Becs. I. gyári raktár: Graben. Braunerstrasse 8. Gyári helyi- 

H seg : Grabenhof. Braunerstrasse 2.
Kiismerő nvilatkozatok és megrendelések főbb és a legmagasabb egyéniségek részéről 1882-ben császári ö fensége Károly Lajos 
i-,.ismerő n. ’ , ~ f„neLp valesi herczeg Liune kerczecr. az odenburiri herczegno, a renssi herczegno, Ferenczv

foherczee ^Sj^nkTlelséeének lelolvasónoje Mária Valeria herczegno királyi ő fensege angol uevelőnöje, a Metternich család, Clam- 
Ä°JäiÄ tub^yr"^ ö naglméltosaga Phihppov.es táborszernagy gróf Wurmbrandl, sat. sat Ajánlva orvosi tekintélyek 
által, mint dr. Bamberg, Schrötter, Schnitzler, ÍTranichstátten s számos masok áltál Becsben.

Öt legújabb gyogyjelentes és köszönetnyilvánítás Becsből es a vidékről 1883 szeptemberben.
Sok százezren, kikről mar lemondtak, a Hoff Janos-fele malatakészitméuyeL által |malatakivonat. egészségi sori meg lőnek 

., egészségüket ismét visszanyerték s annak még ma is örvendhetnek. (> felüdültek saját szavai.)mentve,
Telié* érv évig ainlődten: fájdalmas gyomorhuriithfin

— - - c*ak az ön kttünö Hon Bécsi gyógyjelentés.Tekintete;
es* köhögésben, hasztalan volt minden gyógyszer, míg 
Jáno--; ele maláta készítményéit nem használtam: nehány hónapja 
lesen megszűnt, étvágyam "ismét megjött s egészségem az
k; vonat egészségi söre által tökéletesen helyreállt. V oga.. ...... ------- -------------------- --- —r--• - —v — r------ - ■ . --
me4 Egvideiüleg egv magvar nyelven irt köszönö-lratot mellékelek. szivesaeajeK morhurutnak csodálatos meggyógy hasáért legforróbb köszonetemet fejezni Ki. r er- 
a/4 minél szélesebb körben elterjeszteni. . jem sok mindenféle szert használt, de sajnos, minden siker nélkül, mig vegre egy-

Mezö-Kovácsbáza. Dl' Ángy \la|o*, plébános. szer az újságban véletlenül az ön oly csodálatos hatású Hoff János-íéle malatake-
lelkérem az Ön Hoff János-féle maláta ki vonat egészségi gzitniénveinek hirdetését olvasta. Megkisérlette

köhögés tökele- 
otf Janos-féle maláta 

Fogadja legforróbb kuszunetr*

Tekintetes ur

Becs. 1883. szep’ember 11
Nem mulaszthatom el önnek, a férjemet már négy hónap óta gyötró gyo­

morhurutnak csodálatos meggyógyhasáért legtorróbb köszonetemet fejezni k' Vo’"*
i--- - ..«r.-.i.. .....1-------------üt. —* — —:-----—g|^er nélkül, mig V

tásu Hoff János-téle
........... __ _______    _________ _____ ____o________ ön Hoff János-féle malátaki vö­

dréből 13 palaczk s két zacskó malata-mellczukorkának pes tan tán vétel mellett v&ló nat egészség -sörének rövid használata után jelentékeny javulás állott he. s most a 
azonnali gvors megküldésére. Örömmel tudatom, miszerint én az ön gyártmányán haaZ0uegyedik palaczk elhasználása után férjen; tökéletes egészséges, 
igen szívesen használom s azok nekem igen jót is tesznek e gyógy hatásosak. Meiy Fogadja úgy az én, mint férjem leg >szintébb hálaköszönetét s _ meg csak
tisztelettel Szt.-Andrá. Villach mellett. 1883. szeptember !>. azon kis kérésem volna, jelen soraimat a hasoeió bajokban 'szenvedők javara szives-

Peichl M. igazgatone. kediék a nvilvános ág elé becsátani. Mély tisztelettel PluttMiik l1 rftiicziNKtt.
Neutunfhausen troldschleggasse 28.

Orvosi
T,kintet„ ur. v.. „len, az,-u k»i,eme. tudó.uá.t teh«ci. A legújabb becsi köszönőirat 1883 szept. 7-ről.

Ä Felkérem -jbó, 1, pa.aezk Hoff Jáno.-fé,. ma.átakiv.na, egész,,*. sörnek

uta aaenvednek a legsikeresebbeknek "bizonyultak, miért is újból felkérem ont. pót- megküldésére, mert ha azt csak nyolc* nap nem használom is. mai is erzem annal 
l- vtanvét mellet; ŐGuscball János urnák Brttnbon" eztm alatt. *8 palaczk malata- atttkségestvget. en azt mar kéteve hogy használom s azon meggyőződésre J >• ottani 

s, sör es 3 zacskó malátacznkorkácak a megküldésére, (irotlan. 18S3. hogy az nékem igen jót tesz, mi ókból azt igen óhajtanainkivonat egeszs-
szeptember 9. Mély tisztelettel Dr Früde .lozeef. gyakorló orvo=

ieszteni. — Mély tisztelettel Bécs, 1883- szept.

használom is. már is érzem annak 
eggvözödésre j utoltam, 
nyilvánosság elé ter- 

Bareélzi Ferenc/.. 
ezukrász. Manahiiterstrasse 62

keresk. törvényszéknél Ausztria-Magyarországban bejegyzett jeirygyel a feltaláló 
maláta-gvártmánvok gvógvtüanvagjaít h a valódi készítési módját és orvoson nyi­

latkozatai

('«akis valódi Hoff Jáuos-féle maláta gvártmánvokat kell kérni, az cs. kir.
arvzképévtö. Ma* nem valódi készítmények nélkülözik a Hoff Janos-féle malata-gyártmanyok gyógvtüanyagja ...

zeriut ártalmas halasnak i< lehetnek. A letreUö valódi nyákoldó Hoff János-féle maláta-c.zukoi kák kék papírban vannak Vételénél határozottal! csakis 
két kell kérni. — A Hofl János-féle maláta kivonatezukorkák kék papiros!» au vaomapja t>0. 30, 15 es 10 kr.
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Főraktár: Debreczenhen Csanak J 
Varad; Janky Antal. Nyíregyháza 
zai cyógvszertárlian.

Rickl J. Z. Geréhy Fülöp fűszer; ereskedést ikhen. X a e y-K irály: üjházy István. Hagy- 
Kora \i Imre. II aj d u-B oszormeny: Lengyel László gyógyszertarában és minden ha-
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<snrin a leghíresebb orvosok által, mint egyedül jó- 
éwww nak bizonyított és rendelt

Dr. POPP POKY05YSZIES.
Szamos bizonyítvány JÉLb _,.Frudei!!'tr!r,e . 
a legelső orvosi te-M® kolonbozo k i a 111- 

kintélyektöL t á s o k r o I.
Határozott óvás hamisítás ellen !

27 éven át kipróbálva !

Dr. P O P P J. <i-
cs. kir. udvari fogorvos (Becsben, Bognergasse 2. i

Anatherin-präparatumai.
Üres fogak kitöltésére

nincs hatályosabb és jobb szer, mint fogónja. melyet 
mindenki könnyén és fajdalom nélkül bele helvezhe od- 
vas fogaiba, mely aztán a fogrészekkel es foghassál tel­
jesen egyesül s a fogakat a további elromlástól óvja s a 
fájdalmat csillapítja.

Anatherin szájvíz
üvegben 1 frt 40 kr. a legkitűnőbb szer csűrös fogfáj-
dalmaktan, gyuladásoknál, a foghus daga^ kadá_
beinél: fölolvasztja a letezo fogakat a^foghus
lyozza annak nj képződését ' J, ™^fof^ktt éa foghust 
erősítése által szilárdítja ^^Ttitja^a szájnak kel­
minden ártalmas anvagto F használat ntán
lemes trisseséget kölcsönöz es ma „alarzk 1 írteltávolítja a kellemetlen szagot. 1 nagy palaczk
40 kr, 1 közép 1 frt és 1 kicsi 50 kr.

Anatherin-fogpasta.

erősbiti. Ára 1 frt 22 kr.
Dr. Popp J G. növeny-fogpora.

k fogakat olv szépen tisztítja, hogy annak na- 
nonkénti használata által nemcsak a közönséges fogko 
eltávolittatik. hanem a fogak zomancza is mindinkább 
tökéletesből. Egy doboz ára 63 kr. o.

Popp aromatikus fogpasztája.
Sok év óta a legbiztosabb óvszernek fogfájás el­

len és a legkitűnőbb szernek van elismerve a száj üreg 
és a fogak ápolásra és fentartására Egy drb ára 35 kr.

POPP avönyszeres novenyszappana.
kitűnő toilettszer pattanások kiütések ^tóUok és 
szeplő ellen, úgyszintén minden arc?b°r *I,‘,eBek ... J 
a bői világos és tisztán tartasara. Ara 30 kr. (45 ) 

AI "ez közönség felkéretik világosán Popp cs 
kir udvari fogorvos féle készítményeket kérni, s csak az 
o vakaHooadni el. melyek saját védjegyemmel vannak 
ellátva Kavható Debreczenhen: Rothschnek, Goltl 
Muraközt' K., Mihalovics I., Tamássy K., Örvényt, %e- 
csev V gyógyszertáraikban. Csanak József fuszerke 
reskedéslben, Hadházi Szilay gyógyszer R-Boszor- 
ménv: Korányi G. gyógyszer.. Szoboszlo: Trocsanyi 
G "gyógyszer , Diószeg' Kovács gy., Szathmár dr. 
Lengyel M gy , Bossin S , Böszörményi S. gy.. N -Kalló, 
Mandl S Hveszda K gy.. Tisza-Lök^ Pinter F. gy.. 
Munkács: Trader gvógysz - Szmyer- Yarana; 
Gerber E. gy., - Nánás: Újvári gy., - Karczzg. 
Báthory gy., Derecske. Beliczay gy-. B.-Ljfaiu : bar 
retv év Nagyvárad: Nyíri G. Racsek F. Ember I. gy . 
Jaikv"Antal Huzella Ä. uraknái. N.-Károly . Jelinek 
Fül kv 0 trv. Nviregvhäza: Szopka A. Lederer 
„V N -Bánva: Hanziilovits gy,. Somlyó: Ruszka 
lg. ’és‘társa. Tokaj : Reiner D. gy., B -üjvaro. : Tauffer 
K.. Madaras : Jung K, gy., Csath: ‘,ekf!\ .g-
S.-A.-Ujhely: Reichard testvérek es Deutsch Janos, 
Pintér F. gyógyszerészeknél.

[EITHER H.
y ni

A helybeli vásártéren létező ezégiink he­
lyisége, minden felszereléssel, u beyezetett gáz­
készülékkel együtt azonnal eladóvá tétetik.

Egyúttal ajanlja minden féle kiváló mi­
nőségű

tavaszi és őszi női öltönyeit.
Alólirott ezég. nem mulaszthatja el, hogy 

ezúttal a leghálásabb köszönetét ne nyilvánítsa 
a helybeli n. é. közönségnek azon kiváló pártfo­
gásért, melyet iránta éveken keresztül nyilvání­
tani kegyes volt.

Debreezen, 1883. október 6.
Tisztelettel:

LEITNER II

„ —■ W -VT —4 W ~ ZD — —'Zi öCn‘2 öcíic5-«s ^ £5 „ = S k= g,:5>_ Sí £
= - £. vf45 2 -i j .o 5 "S =— j»» »aíi--3 *-

^ i l - ■* 60 _I
:= CS S S‘® tJ s
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Ruganvo# felkötök 2 írt 10 kr. 4 írt 50 krlg.

Miután a véletlen szerencse kedvezett, egy igen olcsó s a mellett 
kitűnő finom böranvaggal rendelkező gyárral megismerkednem, a nagy- 
érd^mü közönség érdekében üzletemet úgy szereltein fel, hogy ba ki 
ízlésének és igényének tökéletesen megfele jen.

Ennélfogva bátorkodom a n. é. közönség figyelmét felhívni, miszerint 
újólag felszerelt

KEZTYÜS-ŰZLETEMET
< Ív iHt Oiil plO111- bítx-íí i*-Ó {»(i 1 <51)

a legkitűnőbb minőségű, saját gyártmányú czikkekkel berendeztem, a 
mell ek a helybeli piaczoa a leajutánvosabban egv edül csakis nálam 
vagy tőlem szerezhetők meg, a következő árakon, u m.:
1 pár II od rendű 2 gombos 70 kr.. I. rendű prima 2 tömbös 1 frt — ki.
1 - II-od „ 3 „ 75 „ I. „ „ 3 1,1 "
és így tovább, minden gombnál 10 krral drágább.
1 pár férfi glace csakis prima. 1 gombos 1 frt, 2 gombos 1 trí 10 t. 
1 pár dupla varrott keztyü kecskebőrbő! lgombos 1.20, 2gomb. 1 irt o r. 
1 pár kutyabór keztyü szintén dupla va rő t . . . • • 1 /rt 7-' "r

Az árak egyenlők a glace, mosó szarvasbőr vagy katonatiszti kez-
tyűknél.

Továbbá ajánlom a nálam készült ruganyos és az úgynevezett 
ruggyanta sórvKötőimöt is me'vek nemtets--es esetén visz- 
szacseréltetnek ; úgyszintén aján om a legjobb és legalkalmasabb 8ZUSZ- 
penzoriumokat. küfinféle mustrákban és nagyságokban, melyekbő. min­
dig nagy készlettel rendelkezem, ajánlom minden a keztyüsséghez tar­
tozó czikkek elkészítését a legnagyobb pon4o-sággal. — A sérvkötők 
megrendelésénél a derékbőség szükségeltetik, és annak kijelentése ké 
rétik, hogv jobboldalra vagy baloldalra kivántatik-e ?

Pestiekné sokkal olcsóbb és jobb készületből, nálam megrendel­
hető szarvasbőr-nadrág, lepedő, párna és ülő-párna ; — sipka-bél s 80 kr.

Szarvasbőr-nadrág-íestést. mosást, úgy szintén keztyü-mosási és 
tisztítást elvállalok.

Üzletemben tartok férfi és gyermekek számára való nadrágtartót, 
női fecskendőket, fü!-fecskendöt, méhpereczet és mindenféle harisnya- 
kötőt bőr- és selyemből; úgyszintén nálam kaph tók : a legjobb szeplő- 
kenőcs, egy tégli 50 kr. és a legjobb franczia só-borszes, — hajfestő­
szerek, melyek a legfehérebb hajat is szép feketévé teszik, használati 
utasítással 1 üveg 1 frt; kitűnő finom bajusz-sodró 1 skatuja 20 kr. 
Mindezeknél fogva a n. é. közönség becses figyelmét kérem és meleg 
pártolásáért esedezem.

NAGY ANDRÁS,
kezti/ü-gyáros.

Szarvasból* nadrág 18 forinttól 35 forintig.

Debreezen, 1883. nyomatott kiadó KÜTASI IMRE könyvnyomdájában.
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